QuINTA DOMENICA DI QUARESIMA (C) @ 6 APRILE 2025

SUNDAY OF LENT (C) e APRIL 6, 2025

i

SANTE MESSE DELLA SETTIMANA
—~- MASS
557" Hory MASSES OF THE WEEK

MARTEDI / TUESDAY, APRIL 8

9Am S. MESssA

TJohn Sousa and All the Souls of Purgatory
MERCOLEDI / WEDNESDAY, APRIL 9

9Am S. MESSA

tJose Veiria

*Maria Vitorino

T Amelia Ramirez De La Cerda

7pM MEMORIAL Mass - Maggie Minelli
7:45 PM MEMORIAL MASS - Maria Conforti
8:25 PMm MEMORIAL MASS - Maria and Antonio Capone
GI10VEDI / THURSDAY, APRIL 10

9am S. MEssA
VENERDI / FRIDAY, APRIL 11
9am S. MESssA

tDomenico, Ascenza e Mario Panzini
9:30AM V1A Crucis

7:00 PM  STATIONS OF THE CROSS FOR ALL
PARISHIONERS LED BY THE CONFIRMATION CANDIDATES
SABATO / SATURDAY, APRIL 12

Sem ViGIL MAss

For all parishioners

DoMENICA / SUNDAY, APRIL 13

PALM SUNDAY

9AM S. MESSA

1TGiuseppe Lisi e defunti Lisi e Ascenzi
1TGiuseppe Morriello

11am HovLy Mass

tPietro and Maria Profiri

TVince Gagliardi

GOSPEL REFLECTION

in adultery is brought before Jesus, not for justice,
but to trap Him. Instead of condemning her,
_ Jesus responds with mercy, reminding the crowd
that none of them are without sin. One by one,
they walk away, leaving her alone with Jesus, who offers forgiveness
instead of judgment. This encounter shows us that God’s mercy is
greater than our failures and that He calls us to a new life, not
condemnation. Like the woman, we are invited to leave our past
behind and walk in His grace. May we extend the same mercy to
others, just as Jesus has shown it to us.
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RIFLESSIONE SUL VANGELO
Nel Vangelo di oggi (Giovanni 8: 1-11), la donna adultera viene
portata davanti a Gesul non per cercare giustizia, ma per metterlo
alla prova. Invece di condannarla, Gesu risponde con misericordia,
ricordando alla folla che nessuno di loro é senza peccato. Uno dopo
P’altro, se ne vanno, lasciandola sola con Gesu, che le offre il perdono
invece del giudizio. Questo incontro ci mostra che la misericordia di
Dio & piu grande dei nostri fallimenti e che Egli ci chiama a una vita
nuova, non alla condanna. Come la donna, siamo invitati a lasciarci
alle spalle il passato e a camminare nella sua grazia. Che possiamo
anche noi donare la stessa misericordia agli altri, cosi come Gesui ’ha
donata a noi.

SACRAMENTAL UPDATES
The 9th class for First Holy Communion candidates will be held on
Saturday, April 12, at 10am.
First Holy Communion candidates are warmly invited to join
the priest and ministers for the Palm Sunday procession.
Kindly arrive at least 15 minutes prior to the start of Mass.

STATIONS OF THE CROSS — APRIL 11
The Stations of the Cross will be held in English on
April 11 at 7:00 pm, led by the Confirmation candidates.
We encourage all parishioners
to attend this spiritual devotion.
As Pope Francis reflects, "The Way of the Cross is a
journey of faith, where we are invited to reflect on the suffering of
Christ, and to unite our own struggles with His."

COMMUNION FOR THE HOMEBOUND: If you know some-
one who is homebound and wishes to receive Confession
and Holy Communion during this sacred season of Lent,
please contact the parish to arrange a visit.
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COMUNIONE PER I MALATI
Se conoscete qualcuno che non puod a venire
in chiesa e desidera ricevere la Confessione e la Santa
Comunione in questo tempo di Quaresima, vi preghiamo
di contattare 1’ufficio per organizzare una visita.

We welcome into our Faith Community
Lorenzo Francesco Rossi
Lora Antoniette De Ciantis
who received the sacrament
of Baptism in our Church.
May God bless them!
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EAsTER FLOWERS: If you wish to make a donation,
please do so by placing your offering in the designated
box at the church entrance.
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F10R1 DI PAsqQua: Se desiderate fare una donazione per
l'acquisto di fiori, potete farlo depositando la vostra offerta
nell'apposita cassetta all'ingresso della chiesa.

OFFERTORY FOR THE WEEKEND OF MARCH 29 AND 30:
$3,018.30. May God bless you for your weekly gift.

PALM SUNDAY / DOMENICA DELLE PALME
Saturday, April 12
5:00 p.m. Vigil Mass (English)
Sunday, April 13
9:00 a.m. Santa Messa (Italiano)
11:00 a.m. Holy Mass (English)

HoLy THURSDAY - GIOVEDi SANTO - APRIL 17
7:00 p.m. Last Supper of Jesus Christ
(Adoration of the Blessed Sacrament until midnight)

GooD FRIDAY - VENERDI SANTO - APRIL 18
12:00 p.m. Liturgia della Passione (Italiano)
3:00 p.m. Liturgy of the Passion (English)
7:00 p.m. Rosary in the church, followed by outdoor
Via Crucis, Candlelight Procession.

HoOLY SATURDAY - SABATO SANTO - APRIL 19
7:30 p.m. Holy Mass - Easter Vigil (English )

EASTER SUNDAY - DOMENICA DI PASQUA - APRIL 20
9:00 a.m. Santa Messa
11:00 a.m. Holy Mass

Goob FRIDAY CANDLELIGHT PROCESSION
Join us on Good Friday at 7:00 p.m. for a solemn evening
of prayer and reflection. We will begin with the Rosary
in the church, followed by the outdoor Via Crucis
(Way of the Cross) with a Candlelight Procession.
As we walk together, carrying the light of our candles,
we accompany Christ on His journey to Calvary, uniting our hearts
with His sacrifice. Let us come together in faith and devotion to
honor this sacred night and prepare for the joy of Easter.
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PROCESSIONE DEL VENERDI SANTO A LUME DI CANDELA
Unitevi a noi Venerdi Santo alle 19:00 per una serata di preghiera
e riflessione. Inizieremo con il Rosario in chiesa, seguito dalla
Via Crucis all’aperto con una Processione a lume di candela.
Camminando insieme con le nostre candele accese,
accompagneremo Cristo nel suo cammino verso il Calvario,
legando i nostri cuori al suo sacrificio. Viviamo con fede e
devozione questa notte sacra, preparando i nostri cuori
alla gioia della Pasqua.

THANK YOU FOR YOUR GENEROUS SUPPORT OF SHARELIFE!
Your kindness helps bring Christ’s love to those in need through
the many agencies it supports. Our parish goal this year is $25,000,
and there will be two more opportunities to give—please consider
donating at the parish using a ShareLife envelope, online through
our parish website, or at sharelife.org/donate.

L
GRAZIE PER IL VOSTRO GENEROSO SUPPORTO A SHARELIFE!
La vostra gentilezza aiuta a portare I’amore di Cristo a coloro che
ne hanno bisogno attraverso le tante agenzie che sostiene.
L’obiettivo della nostra parrocchia quest’anno ¢ di $25.000, e ci
saranno altre due occasioni per donare—vi invitiamo a contribuire
in parrocchia con una busta ShareLife, online tramite il sito web
della parrocchia o su sharelife.org/donate.

CELEBRATING 50 YEARS OF
BLESSINGS! Our first week of

Photo Session Sign-Ups

is almost full!l We are opening new dates:
May 22, May 23, and May 28 for additional
sign-ups. Visit the church foyer before or
after the weekend Masses to reserve your spot.

All individuals and families who participate will receive a

Free Copy of the Commemorative Book. e Your photo will
be taken in the Saletta, followed by a viewing of your photos in
the boardroom. Should you wish to make a purchase, payment
is due at that time. Please note, there is no obligation to make
any purchases. Join us as we come together to create a
beautiful tribute in honour of St. Fidelis Parish’s 50 Years
of Blessings!

INTERESTED IN SUPPORTING THIS PROJECT?
Advertising opportunities are available in our
Commemorative Book. For details, please contact the
parish office.

CELEBRANDO 50 ANNI DI BENEDIZIONI! La prima
settimana di prenotazioni per le sessioni fotografiche & quasi
al completo! Stiamo aprendo nuove date per le prenotazioni:
22 maggio, 23 maggio e 28 maggio. Visitate I'atrio della
chiesa prima o dopo la Santa Messa del fine settimana per
riservare il vostro posto. Tutte le persone e le famiglie che
parteciperanno riceveranno una copia gratuita del Libro
Commemorativo. e Le foto saranno scattate nella Saletta e
successivamente potrete visualizzarle nella Sala Riunioni. Se
desiderate effettuare un acquisto, il pagamento sara richiesto
in quel momento. Si prega di notare che non vi & alcun obbligo
di acquisto. Unitevi a noi per creare insieme un bellissimo
tributo in onore dei 50 Anni di Benedizioni della Parrocchia
di San Fedele!

SIETE INTERESSATI A SOSTENERE QUESTO
PROGETTO? Sono disponibili opportunita pubblicitarie
nel nostro Libro Commemorativo. Per ulteriori dettagli,
contattate I'ufficio parrocchiale.

1< CHALICE IS COMING TO ST. FIDELIS PARISH
This weekend, Canada’s largest Catholic Child Sponsorship
organization will offer an opportunity to connect with a
child from the developing world through sponsorship.
These children live in extreme poverty and need your support to
excel in their education and realize their God-given potential.
To learn more about Chalice and its mission, please visit chalice.ca.

PAssiON PLAY 2025
ST. FIDELIS PRESENTS: THAT FIRST GOOD FRIDAY
DATE: SUNDAY, APRIL 13, 2025 AT 3:00 pP.Mm.
LOCATION: DANTE ALIGHIERI ACADEMY
2 ST. ANDREWS BLVD, ETOBICOKE
ADMISSION
Apurrts: $20.00
CHILDREN 5 —12: $10.00
CHILDREN 4 AND UNDER: FREE

Tickets will be on sale at the church entrance after each Mass,
starting March 29 and continuing through Palm Sunday.




